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ITIOAICBKO-CAOBOIXAHCBKI AEKCHYHI ITAPAAEAI (HA ITPUKAAI HASB
IIoCcyaAy TA KYXOHHOI'O HAYHHHS)

M. O. BoaomruHoBa*

Y ecmammi nopyweHo akmyanvHy npobremy mixzo8iprxosoi ezaemodii. Ha mamepiani nekcuxku
Ha3e nocyoy Ui KYXOHHO20 HAUUHHSL, 3anucaHux y 61 zoeipyi Ha mepumopii CxioHoi Co602KaHUWUHU,
i 8I0NOBIOHUX MAHIihecmaHmMi8, U0 6x00samb 00 peecmpy mpvox odianekmHux cnoerHukie Ilonices,
30iliCHEHO CMPYKMYPHO-CEMAHMUUHUL QAHAMI3 CNUTbHUX 1 BIOMIHHUX PUC CMApOosKUMHBLO20
ma HO80CMBOPEeHO020 OiaNeKMHUX KOHMUHYYMIS.

HazonowieHo, Wo MiK208IpKO8L 38°S13KU HeOOHOpPa3080 CMABANU NPeOMemom OOCHIONEHHS 8
6azamvbox HayKosux cmyodisx. Y cmammsx, NpucesueHux uyili npobremamuyi, YyueHi 30cepesKunu
ysazy Ha 8usi8lleHHi ma 0cobausocmsix (PYHKUIIOBAHHSL JIeKCUUHUX napasneneti Yy CYMDKHUX abo
JucmaHmHux oianekmuux cucmemax. Ha npuxnadi pisHOMAHIMHUX MeMAMUUHUX 2pYN HAYKOBUL
poszansidaromsb cemaHmMuuHi 8I0HOUWEHHS. JIeKCUKU 3iCMAast08aHUX 2080pi8, 0CObAUBOCMI MBOPEHHS
napaiesbHUX penpeseHmanmis, eiocmesKyoms ixHi cneyiuHi pucu.

ITi0 uac NOpIBHSANBLHO20 AHANIZY 3ASBNEHUX CEe2MEeHMI8 JIeKCUKU 6CMAHO8/EHO, WO il MOXKHA
YMOBHO po3nodiiumu Ha KilbKa 2pyn, 00 SKUX 8I0HECEeHO CEMAHMUUHO MOMOIKHI HA38U; JleKcemu
3 6U3LKUM 3HAUEHHIAM, MAHipecmaHmu 3 8IOMIHHUM CEMAHMUUHUM HANOBHEHHSM. 3’s1C08GHO, UL0
3agpikco8aHi 8 CXIOHOCNIOB0KAHCLKUX 208IPpKAX HAUMEHYBAHHST HEepiOKO Nnoe’si3aHi 3 Ha3eaMu,
xapaKxmepHuMu O/t NOJLICbK020 OiANeKmHO20 apeasy, SI0HOWEeHHSIMU eapiaHmHocmi. 3oxkpema,
npocmesKeHo UUCNeHHI 8UNAadKU JeKCUUHUX napaneseil, penpe3eHmaHmu SIKUX npu CninbHil
cemMaHmuyi He maroms GiOMIHHOCcmMel Y opmanvHili cmpykmypi. I[Ipome iHOOT HOMEHU
3 MOMOXKHO  CEMAHMUKON  MOXKYmb  GIOPISHAMUCE  (POHEeMUUHUMU, 2pamMamuuHUMU,
cnogomeipHuMu  ocobausocmsamu. 3pidka mpanasiomscsi 8Unadku, KOAU MAHipecmaHmu
AHAaN308AHUX CeM OeMOHCMPYOMb | CEMAHMUUHL po3O6iKHOCMI, 1 8IOMIHHOCMI Y (POPMATLHOMY
0popMAEeHHL.

Knrouoei cnoea: cxiOHOCI000IKAHCHKL 208IpKU, NOJICLKI 208IpKU, MEeMAMUUHA 2PYNna JeKCUKU
"Hazeu nocyody", 3icmaeneHHs, HOMEH, CeMaHmMuKra, OianeKmHuli KOHMUHYYM, GPopmanbHa

cmpykmypa.
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POLISSYA AND SLOBODA LEXICAL PARALLELS (A CASE TUDY OF THE
NAMES OF DISHES AND KITCHEN UTENSILS)

Voloshynova M. O.

The article raises a topical problem of intercultural communication. On the basis of the vocabulary
of the names of dishes and kitchen utensils, recorded in 61 dialects in the territory of the Eastern
Sloboda, and the included in the register of three dialect dictionaries of Polissya, a structural-
semantic analysis of the common and distinctive features of the ancient and the new dialectal
continuum has been carried out.

It is noted that intercultural relations have repeatedly become the subject to many scientific
studies. In articles devoted to this issue, scientists focus on the identification and functioning of
lexical parallels in adjacent or distant dialect systems. On the example of various thematic groups,
scientists consider the semantic relations of the vocabulary of comparable dialects, the features of
the creation of the identified parallel representatives, and track their specific features.

In a comparative analysis of the declared segments of the vocabulary, it was found that it can be
conditionally divided into several groups, which include semantically identical names; lexemes with
close meaning; demonstrators with different semantic content. It has been established that the
names recorded in the Eastern Sloboda dialects are often associated with the names characteristic
of the Polissya dialect area, with variance relations. Thus, numerous cases of lexical parallels have
been traced, the representatives of which with common semantics do not have differences in the
formal structure. However, sometimes units with identical semantics may differ in phonetic,
grammatical, and word-formation features. Occasionally, there are cases when the demonstrators of
the semes in question demonstrate both semantic differences and differences in formal design.

Keywords: East Sloboda dialects, Polissya dialects, thematic vocabulary group "Names of
dishes", comparison, unit, semantics, dialect continuum, formal structure.

IlocTaHOBKA HAyKOBOIi IpoOAeMH. OIIiHHOI AEKCHUKH IIpoaHaAi30BaHO
YCTaHOBAEGHHS MiXKIiaA€KTHHUX 3B’d3KiB AEKCHUYHI napaaeai CII000KAHCHKUX
AEKCHKHU CXiTHOCAOOOKaHCHKHUX TOBIipOK, i momicekux  roBopis) [8], T. TuieHKo
TEPUTOPIIO IO PCHHA AKX (mpocTexkeHO CXiTHOTIOMiABCBKO-
POSrAdIaI0TH AK HOBO3aCEACHUH 3aXiTHOIIOAICEKI AEKCHYHI napaaseai
roBipKOBHH MacHB, i3 roBipkaMu iHIIHX Ha IIPUKAAi AEKCUKH pubasbcTsa) [13],
AiaACKTHHUX KOHTHHYYMIB, NpHMipoM, 3i H. Xi6eba (po3ragHyTO OOMKiBCBHKO-
CTAPOXKUTHIM  IIOAICBKHM,  BBaXKa€EMO AEMKIBCBKI IIapaA€Ail ¥ BECIABHIN AEKCHIT])
aKTyaABHUM 3aBIaHHAM Cy4acHOI [15] Ta iH. 3razaHi [OOCALIKEHHS
MOBO3HaBYOi HayKH, OCKIiABKH JaBHIO PEIPE3EHTYIOTH 3icTaBHUU aHaai3
ACKCHKY IToaices, 30KpeMa AEKCHUKH OKPECAEHHX TEMATHUYHHUX TPyl
CXiHOIIOAICBKHUX TIOBipoK [3], BapTo Ha IPUKAAI JMCTAHTHUX i CYMiXKHHX
posrasgaaTtu SIK ooHE 3 IKepeAa OiaAeKTHUX KOHTUHYYMiB. J[locAifHUKU
q)OpMYBaHHH HOMIHATHUBHOIL 0a3u aKIIEHTyBaAUu yBary Ha CIIIABHUX i
CAOBOKAHCBKOTO TOBOPY. BIAMIHHHX €A€MEHTax y IIOPiBHIOBAHHX

AHaai3 ocTaHHIX AocCAiZKeHB i MiAA€KTHUX CHCTEMAax, BHOKDPEMAIOBAAH
nmybaAikamii. Hocsin BHBYEHHSI ixHi crienmdivni pucH.

MIZKTOBIPKOBHUX A€KCHYHHX IIapaA€AcH Aekcuka nocyny %1 KYXOHHOTO
Bimo6pazkeHo B nmpansx TakKHx Ha4YMHHA HeoaHOPa30BO cTaBasa
[1aAEKTOAOTIB, SIK 3. buuko 06’€KTOM  KOMIIAEKCHHX  IOCAII?KEHB
(omparsoBaHO NPEAMETHY  AEKCHKY YKPaiHCbKUX HAayKOBLIIB. E. loma
HaAOHICTPSHCBKOTO Ta  AEMKIBCBKOIO IIpoaHanizyBasa Ha3BU KyXOHHOTO
I‘OBOpiB) [2], I. FpI/IMaH_IeBI/I‘-I (ormcaHo HA4YUHHS, 110 qI)YHKI_IiOHYIOTB y MexKax
CEPEMHBOIIOAICEKO-CAODOKAHCHKI YKpaiHCBKUX KapIlaTCLKUX roBopiB [5]. ¥
napaseal HasB B3yrTTs) [4], I'. KpaeBcbka Iparli TaKoX 3’$COBAHO CHiBBiIHECEHICTH
(A6KCHKY HapOIHHX PEMeCEeA 3iCTABACHO B JOCAIIZKYBAaHHUX TOBOPIB 3 YKPaiHCBKOIO
MeXkaxX  IIOAICBKOTO ¥  MOMAiABCBKOTO AITEPATYpPHOIO  MOBOIO  Ta 3 iHIIHUMH

roBopiB) [7], B. AecHoBa (Ha wMmarepiaai
43
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yKpaiHCBKHUMHU fgiasekTaMu B  006csasi
3a3HAa4YE€HOI AEKCHKH.

HasBu KyXOHHOTO HAQ4YWUHHS B
[IiBAEHHUX Y2KaHCbKO-AQTOPHUIIBKHIX
YJTOPCBKHX  TIOBipKax  3akaplaTcbKoi
obaacti cucreMHo onmucaB A.Yp [14].
Jucepraiiiro IIPUCBAYEHO AEKCHKO-
€TUMOAOTIYHOMY aHaai3dy 3adikcoBaHUX
A€KCEeM, BU3HAYEHHIO OCHOBHHUX CIIOCO0OIB

HOMiHAaIlil OKPECAEHUX TeMaTHYHUX IPYII

AEKCUKH, BHUSIBAEHHIO HOBHX 3HA4Y€Hb
AeKceM, 3ibpaHMX Ha [OO0CAIIKyBaHIiMi
TepuTOopii.

B. PizHUK mocaigpaa ckaamd, IIASIXH
dopmyBaHHa H apeasbHy IIOBEIIHKY
AEKCHUKH Ha TIIO3HA4YeHHsS IIOCyay Ta
KyXOHHOIO Ha4YWHHA Ha  IpHKAaAl
FOBipOK HaICSHCBKO-HAAOHICTPIHCHKOTO
cymizkksa [11]. Cepen iHHIMX 3aBOaHb —
ompankoOBaHO ¥ MiXKIIaAeKTHI 3B’d3KHU
AEKCUKH HaJICAHCHKO-HAIIHICTPIHCHKOTO
OiaA€KTHOTO CYMIiXK3Ksl 3 AEKCHUKOIO 1HIITUX
rOBOPIB YKpaiHCBKOI MOBH, IepenyciMm
HiBAEeHHO-3aXiJHOTO Hapiuys.

MeTa zmocaizxkeHHsa. Mera crarTi -
3AiMCHUTH TIOPiBHIABHUU aHaAi3 A€KCUKU
Ha TIIO3HA4YE€HHS TIIoCyAy ¥ KyXOHHOIO
Ha4YWHHS YKpaiHCBKHUX
CXiMHOCAODOKAHCHKUX TrOBipoK i3
AEKCHUKOIO BiTIOBIIHUX TeMaTHUYHUX TPyl
IHoAICBKOTO apeaay. MarepiaaoM pag
OOCAIMZKEHHSI CAYTYBaAHM BAACHi IIOABOBI
3aIucu aBTOPKHU cTarTTi, 3ibpaHi
B AyraHcpkili obaacti (61 HaceaeHU
IIyHKT - oani H.1.), i TaKi
aekcurorpadiuyni mxkepeaa: "CAOBHUK
3axiiHOIIOAICEKUX ToOBipok" I'. ApkyrnHa
[1], "CAOBHHK  TOAICBKUX  TOBOPiB"
I1. Aucenka (1974 p.) [10], "CaoBHHK
[iaA€KTHOI  A€KCHUKH  CEpPeaHBOro i
cxiggoro Iloaicca" II. Aucenka (1961 p.)
[9].

Buxkaan OCHOBHOTO MaTepiaay
OOCAIZKEHHsI 3  OOIPYHTYyBaHHAM
OTPHMaHHX HAyKOBHX pe3yAbTaTiB.
Temaruuny rpymny aekcuku (TT'A) "HazBu
Hocyny' HANIOBHIOIOTH KiAbKa A€KCHKO-
cemanTuyHux rpyn (ACI), Ha npukaami
JKUX MM  IIpoaHaAi3yBaam  3B’d3KHU
AEKCHUKH CXiTHOCAOOOXKAHCBHKHUX TOBiIpOK
i3 BiATIOBIAHOIO AEKCHKOIO  IIOAICBKOTIO
rOBODY.

44

Hasa ACT Ha mo3HadyeHHsI Ha3B IIOCYAY

OAs  BapiHHA iKi  BHUSBA€HO  CIIABHI
perpe3eHTaHTH, HaIIPUKAA: CX.-CA0D.
yaleyn ‘Beamka 1mocymuHa (Ha 10-15

AITpPIB), V gKill BapgaTh crpaBy’ (H. min. 1,
5,7,8, 10, 12, 18, 21, 22, 26, 30, 37 —
39, 40, 43, 47, 52, 54, 56, 58, 59) — 3x.-
TIoAIC. UUBYH, UURYH, uueyHey’ ‘Ganek’ [1:
2: 251]. dx 6a4yuMoO, IIOAICBKI Hapaseai
IIPEeCTaBAEHO POHETHYHUMHU
1 CAOBOTBIpHHM BapiaHTOM, 110 BUHUKAU
Ha BAaCHIM miasekTHiH ocHoBi. HasBa
uaeyH MOTHBOBaHA HaHMEHYyBAHHIM
Marepiaay, i3 SSIKOTO BHUIOTOBAEHO IIeH
BU/J IIOCYyAy, IOTpamnuaa B TOBipKOBe
MOBA€EHHS 3 AiTepaTypHOi MOBH.

[ag ceMu ‘depen’dHa IIOCyQUHA, Y AKil
BapUAU CTpaBy B Iedi gaga oxHiei cimT
CEMaHTHYHO OAN3BKUMH and
3icTaBAIOBAHUX T'OBIPOK € MaHi(pecTaHTHU
eoplwor (u. 1. 2, 4, 17, 27, 29, 36, 43,
47, 50, 55, 60), leopwur (u. 1. 8, 28,
39, 56) — mop. 3X.-TIOAIC. 20pUIOK, 20PULUK
TAMHAHUN TOCYH, V SIKOMY BapdThb icTH’
[1: 1: 104|, maga sgKUX CIOCTepiraeMo
BiICYTHICTb BigMiHHOCTeY y dpopMasbHit
CTPYKTYPi.

[aa  pemnpe3eHTaHTa  aHaAi30BaHOI
cemu balH’ax (H. . 14, 26, 28, 57, 60)
Yy 3axXimHOIIOAICBKUX roBipKax
3aikCOBaHO CEMaHTHUYHO OAU3BKY
Ha3BYy, dKa He BiApi3HAETHCI
dopMarbHUM O(QOPMAECHHSIM: 3X.-TIOAIC.
faHsK ‘9ABYHHUIl TOPIMK OyIb-aKOi
mictkocti’ [1: 1: 10]. [Ipore B peectpax
MiaA€eKTHUX CAOBHUKIB IIOAICBKUX T'OBOPIB
HasBHI " AEKCEMH 3 po36izKHOIO
CEMAaHTHKOIO, TIOP.: TIOAIC. 6aHSK ‘BeAMKa
dapdopoBa abo CKAgHA IIOCyOUHA [OAS
Bomu abo Monoka’ [9: 17|, 6amak
‘JaBYHHHUU TOPIIMK 3 PYYKOIO, B SIKOMY
BapsSThb KapToIlAto ToIo’ [10: 29].

CxinHOCAOO0KaHCHKIN Ha3Bi
Mmalkimpa (H. . 3, 21-24, 29, 35, 37,
49) BigOOBiga€e TIOAICBKA Ma;cambo'p
‘Beanka wMakiTpa’ [9: 41] 3 yKasiBKOIO
Ha po3Mip peaaii # BiOMIHHICTIO B
rpaMaTH4Hi¥ KaTeropii poay.

Hasa ACT "HazBu nocyny Oasd CMazkKeHHsI
YU TyuriHHS" BUSIBA€HO HU3KY CEMaHTHUYHO
CIIIABHHX pPENpe3eHTaHTIB, IMOP.: CX.-CAOD.
nalmen’v’a (. . 14, 38, 43, 48, 60) -
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3X.-TIoAiC. namenwvHs ‘CKoBopoma’ [1: 2:
32]; ckoeopoloa (u. . 1, 2, 5-8, 10, 13,
14, 16-19, 21, 25-28, 32, 33, 36, 37, 39—
42, 45, 47, 49, 51-53, 55, 56, 58, 59,
61), clkoeopooa (H.m.23) — 3X.-TIOAIC.
cKo8opodd  ‘HerAM6OKa IIOCYIHHA MIAS
IIps3KEeHHs  caaa’, e B penepryapi
IpeacTaBaeHO I POHETHUYHUN BapiaHT
wiKkoeopoda ‘ckoBopoaa’ [1: 2: 151, 268].

[ass  Ha3Bu  skaposHsi  piKCyeMo
BapiaTHBHICTb CEMAaHTHUKH, IIOpP.. CX.-
cna06. xalpoyr’a (u. . 1-3, 5, 7-12, 14,
15, 18-22, 26-28, 30, 33, 34, 37-42, 47—
61) ‘mocymuHa, 'y  SKIiH  TOTYIOTB
TYIIKOBAHE M’ICO’ — 3X.-TIOAIC. JKAPOBHS
‘ckoBopoma’ [1: 1: 153].

ACT "HaszBu niocyny mad HIpUPMaHHS

ki, pAVN:: ceMHu ‘HeranboKa
gyepern’'daHa/MeTaseBa MHCKa'  (PIKCyeEMO
napaseAbHi Ha3BHU 3 TOTOXKHUM

3Ha4YeHHIM: nolaymuecox (H. 1. 3, 5-13,
16, 17, 20, 21, 23-34, 37-42, 44, 4}6, 49,

51-53, 56, 37) - 3x.-mmoaic. noaymucox
‘Heranboka Mwumcka’ [l: 2: 68]. o
CAOBHHUKA  3aXiIHOIIOAICBKUX  TOBIpPOK

yMillleHO ¥ akIeHTyalliiHuil BapiaHT
noaymucka ‘Herambora mucka’ [1: 2: 68],
10 Ma€e BiAMIHHOCTI B TIpaMaTU4HINl
KaTteropii poxay.

[ast ceMHn deperr’ssHa IIOCyAMHA, CX0oXKa
Ha IIHUPOKYy dYalIKy, y 4gKil 3BHYalfHO
IIONAI0Th CTPaBy MO CTOAYy BHUSIBAEHO
3araAbHOBXKUBaHUHN HOMEH lmucka
(. . 1-5, 8-12, 14, 16, 17, 20-26, 28—
30, 33, 3540, 42, 44, 46-54, 56, 57, 59,
61), SIKOMY BiATIOBiAAIOTH
3axXiMHOIIOAICBKI CAOBOTBipHiI BapiaHTHU
Mmuca ‘Beamka wwmcka’' [1: 1: 312] i
MUCUUHA ‘HeBeankKa Mucka’ [1: 1: 313],
3HaYEHHS KOTPHUX (PIKCYIOTH YKa3iBKH Ha
po3Mipu peaaniii. ¥ cxiZHOCAOOOKAHCHKHUX

roBipkax 3MeEHIIeHU# po3Mip peaaii
peaaizoBaHO OEMiHYTUBHUMU
YTBOPEHHAMHU i3 cydikcom -OuK-:

lmucou’xa (. nm. 4, 46, 50), mucecou’lku
(2. 1. 47).

ACT "HazBu nocyny gaga nurta'. Cemy
‘MetasreBa abo depem’sHa IIOCyAWHA
3 BYIIIKOM, i3 IKOi II'IOTh 4Yal, KaBy’, KpiM
IHITNX, HAIIOBHIOIOTH  PEIPE3eHTaHTHU
Klpywra (2. . 1-5, 7-14, 16, 20-26,
29-35, 3745, 47, 49, 52-54, 56, 58, 59,

45

61), kleapma (H. 11. 56), IKi IpU CHIABHIH
CEMAaHTHIII He MaloTh BiaMiHHOcTed i y
dopManbHifi CTPYKTYypi, IIOp. S3X-IIOAiC.
Kpywka Kyxoab’ [1: 1: 260], 3x.-moaic.
xeapma Kyxoaw’ [1: 1: 216].

CeMaHTHUYHO TOTOXKHHUMU JavX:
3icTaBAIOBAHUX JiaA€KTHUX KOHTHUHYYMiB
€ ¥ aekcemu lu’apra (H. I. 4, 5, 14, 17,
18, 25, 30, 33, 37-39, 41, 47, 50, 52)
clmonka (1. 1. 1, 8, 11, 12, 16, 21, 23,
24, 28, 34, 37-39, 44, 46, 47, 49, 52, 53,
56, 61), cmolnap’ik  (H. 1. 3) -
PENpPE3eHTAaHTH CEMH ‘HEBEAMYKa CKATHA
IOCyAWHa, 3 9KOi II'IOTh T'OPIiAKYy Ta iHImi
cuprHi Hamoi’. Ilop. 3X.-Tioaic. uapka
‘HEBEAMYKa IIOCyAUHa A8 MOUTTS BHUHA'
[1: 2: 246], cmonka, cmonapuk ‘CKASHKA
mictkicTio 100 rpam’ [1: 2: 175, 176].

ACT "HazBu mnocyny pas 30epiraHHsa
pizuuu'. Cemy ‘MeTaseBa IIOCyAUHA
MUAIHAPUYHOI (POPMHU 3 TE€PMETHYHOIO
KPHILKOIO A 30epiraHHs MOAOKa, BOIH,
Meny’ B CXiTHOCAODOXKAHCBKHUX TOBipKax
penpe3eHTOBAaHO POHETUYHUMHU
Bapiantamu: 6'il0oH (H. . 1 — 3, 5, 6, 8,
14, 18, 21, 30, 3541, 43, 46, 49, 50, 52,
33, 56, 57, 59), 6uclmon (u. 1. 4, 5, 7,
8, 13, 16, 18, 20-23, 27, 42), 6ilmon
(#. oo 1, 12, 15, 16, 33, 47, 54, 55, 58),
6ucloon (. mm. 9, 19, 23, 26) — mop. 3X.-
noaic. 6umon? Gimon’ [1: 1: 19]. BogHouac
Yy HOAICBKOMY KOHTHHYYMi BHUIBAEHO
Ha3BY, dKa IIPU CIiABHOMY (POpMaAbHOMY
odopMAEHHI Mae BiAMiHHE CeMaHTUYHE
HAIIOBHEHHS III0JI0 CXiTHOCAODOXKaHCHKHUX
roBipOK, HAIpPHKAAA: TOAic. 6umow
‘HeMeHTHE KiAblIle, 1110 BUKOPUCTOBYETHCS
y 3py0i koaoasassa’ [10: 32].

CeMaHTHYHO CIIiABHY IIapy CTAHOBASTH
TaKi AEKCEMHU iel CEMHU:
cX.-cA00. 6alnoH (H. 1. 51) — 3X.-TIOAiC
6anoH ‘cKagHa abo MeTaseBa IIOCYAMHA
[Ag 30epiraHHga piguHU yu rasy’ [1: 1: 9].

M MiKpoIapagurMmi ‘MeTaseBa
IIOCyAWHA 3 MOY>KKOI0 [OAd HOCIHHA
Ta 30epiraHHd Boau’ IIapaseAbHI Ha3BH
IIPU TOBHIH BiamoBigHOCTI (popMasbHOL
CTPYKTYypPH MarwThb PO30iKHOCTI B
3HAYEHHi: ITop. CX.-CA0b. lyebevp (H. 1. 2)
— 3xX.-TIOAiC. yebep ‘HeBHCOKA IOCYIHMHA 3
KAEIIOK, y SKifl [Ad [JOMAaIlHIX TBapuH
rotyiors ixy [1: 2: 238]|. Imma napa
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AEKCEM Ma€ i rpamMaTH4Hi, i ceMaHTH4HI
HeBiAIoBigHOCTI: ye¢lbepra (H. mm. 1, 2,
5, 6, 11, 14, 20-25, 28, 29, 32-34, 38,
42, 47, 50, 56 - 3x.-mIoAic. uebepko
‘HeBEeAWKE OepeB’sdHe BipO 3 KAEIIOK Oias
Konodsass’ [1: 2: 264].

Y mporieci 3icraBaeHHA MaHi(pecTaHTIB
CEMH ‘HEBEAUWKE BiIpo 3 AYKKOIO, V sIKe
JOOATH MOAOKO’ criocrepiraemo
CEMAHTHUYHO TOTOXKHI BiAIIOBIAHUKH, III0
He MaloTh BiAMiIHHOCTeH y popMasbHOMY

oPOPMAEHHI: HATIPUKAA; CX.-CA0D.
doliionrka (H. nm. 3, 20, 28, 33, 35, 43,
46, 51-53) — moaic. Oolionka ‘miiHUISA’

[10: 68], cx.-ca0b. OoilHuy’a (H. . 8) —
3X.-TIOAIC. QOTIHUUS ‘HocyguHa A OOTHHA
kopi’ [1: 1: 137]. BomHO4Yac BHABAEHO
B ceMaHTH4YHI BiAIOBIAHMKH, gIKi MaioTb
BiAMIHHOCTI y (popMaAbHIH CTPYKTypi:
cX.-cA00. Ooliiinka (H. 1. 35) — moaic.
Oationka [10: 64].

[ag ceMu ‘ckagHa TpUAiTpoBa OaHKA’
dikcyeMo mapaseai, gKi IpHU IIOBHOMY
doHeTHYHOMY  30iroBi MaThb  pi3He
3Ha4YeHHs, IIOp.: CX.-CA0D. l6ymuen’
(g. oo. 5, 6, 11, 15, 16, 19, 22, 24-29,
39, 41, 43, 46, 47, 56), claotiik (H. 1. 21)

3X.-TIOAIC. 6ymesib ‘CKASIHA TIOCYAMHA 3
BHCOKOIO IIHHKOIO, MICTKiCcTIO 2-5 A’ [1:
1: 40], moaic. 6ymuns ‘ueperrsHa
IIOCyANHA 3 BY3BbKOIO HTUHKO}IO,
IIpU3Ha4YeHa [AsS NOCTaBKU ITUTHOI BOAU
Ha 1roae’ [10: 38], 3x.-Toaic. cn0ik ‘CKASHA
6anka mictkictio 0,5-3 aiTpa’ [1: 2: 156].
9k cBigUUTH OiaA€KTHHH  Martepiaa,
napaaeabHi Ha3BU Ha [loaicci BxRKHUBaroTh
Ha I103Ha4YeHHd €MHOCTI 6iap1moi
MicTKOCTI ab0 4yeper’sHOI HOCYJUHH.

Iaga HoOMeHa 6aHKA HE BHABAEHO
CEMaHTHYHHUX PO30iXKHOCTEH: CX-CAOD.
l6anka (u.1mm. 1, 8, 10-13, 17, 18, 21,
23, 29, 35, 42, 47, 56-61) -
3X.-TIOAIC. 6aHKa ‘CKASHHE caoik’ [1: 1:
10].

Cepen peaanizaTopiB ceMH BUIBAECHO U
HapaAeAbHi Ha3BH, A IKHUX XapaKTepHi
BiAMIHHOCTI y BHpakK€HHi rpaMaTH4HOI

Karteropii poay, doneTHYHI
HEeBIAIOBIAHOCTI, IPU IILOMY BOHH MaloTh
CITIIABHY CEeMaHTHKY: CX.-CA0D.

mp’oxn’imlpoijra (1. irr. 30, 37, 39) — 3x.-
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moaic. mpoxnimposey ‘CKasHa GaHKa
micTKicTio 3 aiTpa’ [1: 2: 210]. TBopeHHA
IIUX AEKCEM MOTHBOBAHO 00’€MOM peaaii.

ad ceMH TIA9IIKA' B 3iCTaBAIOBAHUX
JOiaAeKTHUX cucreMax dircyemo
HaAg9BHICTb CEMAaHTHYHUX BiAIIOBIIHUKIB:
cX.-cA06. 6ylmunka (. omo. 1, 8-11, 15,
21, 26, 29, 33, 35, 37, 42, 45, 47 - 49,
52, 56) — moaic. 6ymunxa ‘maamka’ [10:
38|, y Mexkax 3axiJHOIIOAICBKHUX TOBipOK
i3 ¢oneTMyHUM BapiaHTOM 6ymesnbka
magmka’ [1: 1: 40].

Bimowmo, o mudepeHIiiiHOI0 03HAKOI0
B HailMeHyBaHHAX  IIOCyAy  MOIXKe
cayryBatu Horo posmip. Ha nmosmadennga
MaAoi [AGIIKH (PIKCYEMO CEMaHTHYHO
TOTOXKHiI (POHETHYHiI BapiaHTHU: CX.-CAO0D.
Yilkywra (H. oo. 1, 2, 5, 6, 9-12, 14-17,
21-23, 25, 26, 28, 32, 33, 36-38, 45, 47,
50, 56) — 3xX.-TOAiC. uuKywka TIASINIKA,
micTkicTio 0,25 A’ [1: 2: 252].

Cemy ‘BeaMKa [epeB’dHa IIHUAIHAPHUYIHOI

dopMH  ToOCymMHA, YacTO  BHIIyKAA
IIOCePEINHI, 3 aBOMa IIAACKUMH
OHUIAMHA IpeacTaBACHO

BiATIOBiMHUKAaMM, OAS SIKHUX IIPU CIIIABHINM
ceMaHTHIlI He (PIKCyeMO BigMiHHOCTEH y
dopManbHifi CTPYKTYypi, IIOp.: CX.-CAOD.
lbou’xa (H. omm. 1-4, 7, 8, 11, 12, 14-16,
18, 20-22, 26, 28-30, 32, 33, 37, 38, 41,
42, 44-47, 49, 56, 58, 60, 61), 60lu’oHOK

(. oo, 11, 18, 32, 46), xaloywxa
(2. mm. 1, 2, 6, 7, 13, 25, 29, 32, 33, 37,
38, ,46, 47, 51) — 3x.-moaic. 6ouka,

60uoHOK ‘IepeB’dHa IIOCyAMHA 3 KAEIOK
nas 36epiragHg 3epHa yu Myku’ [1: 1: 29],
Kadyuwika ‘604Ka AT COAIHHS TOPOIMHM
[1: 1: 204]. Imma napa A€KCEM
OEMOHCTPYE PO30iKHICTH 3HAYEHHS: CX.-
ca06. 10%iwka (. . 1, 4-11, 13, 14, 16—
24, 26-29, 31, 33-37, 3943, 46-57, 59,
61) - 3x.-moaic. Obkka ‘mepeB’saHA
IIOCYOUHA 3 KAEIIOK, Y IKiH TOTYIOTh TiCTO
Ha xai6’ [1: 1: 135].

Tr'A "Ha3Bu kKyxonHoro HauyuHHA". ACT
"Ha3zBu HauyMHHA [OAS IIpUHAMaHHS 1Ki'.
Cepen iHIIMX  pempe3eHTAHTIB CeMH
‘TpeaMeT CTOAOBOTO mpubopy,
3a [OIIOMOTOI0 SIKOTO ifdTh PiAKYy CTpaBy’
cximHOcAODOXKaHCHKA HasBa  lsookwka
(#. oo. 1-21, 23-30, 32-35, 37-56, 58,
59, 61) BusgBAde IIOBHYy CEMaHTHYHY
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BiZITIOBIHICTL 3axXiTHOMOAICEKIf: s0oKKA
‘IpeAMeT  CTOAOBOTO  HpPHOOPY  OAs
HabupaHHda piakoi ctpasu’ [1: 1: 290],
ACT "Ha3Bu Ha4yuHHS A9 MEXaHiIgHOI
00pOoOKM XapyoBUX NpPoAyKTiB". [eHOoTaT

‘IpucTpitt LA po3npibHIOBaHHS
IIEpeBa’kKHO OBOYiB, ITPOCOBYIOYH iX IIO
HIOPCTKIiN noBepxHi’ IAFOCTPOBAHO

HoMeHaMmu Im'opka (. . 1-4, 7, 8, 10—
23, 25, 26, 28-33, 35, 37-53, 56-59, 61),
Imepxa (. 0mo. 6, 8, 18, 34, 47, 56),
CAOBOTBIpHUM BapianToM meuplmywra
(m.om. 1, 2, 5, 9, 11, 18, 21, 24, 27, 46,

49, 52, 54, ©55). CemMaHTHYHUMU
BIAMTOBITHUKAMU, OASd IKUX HE BUSIBACHO
BinMiHHOCTEM y dopmMasbHOMY

0OpPMAEHHI, € 3aXiTHOIIOAICEKI A€KCEMHU
mepKa, meipmyuKa ‘TepTKa OAS OBOYIB’
[1: 2: 196]. AeKceMa mepka, XapaKTepHa
IIASI 3iCTAaBAIOBAHUX [MiaA€KTHHUX CHUCTEM,
Ha JOYMKY JOCAITHUITI E. T'omu,
yTBOpHAACH Bif AiTeparypHoi mepmka
IIAIXOM CIIPOLIEHHSI IIPUTOAOCHHX |[6:
119].

ACT "HazBu HaAYHUHHS, 110
BUKOPUCTOBYIOTH IIifl Yac ITPUTOTYBaHHS
ki, JAVN: | ceMu ‘mpucTpitt AT
po3KouyBaHHsS Ticra’ Ha  TepuTOopil
Cxinaoi Cao0oxkaHIIMHU 3a(piKCOBaHO
HalimeHyBaHHA kalu’anxa (H. nim. 1-5, 7,
8, 10, 11, 13-23, 25, 27-40, 42-55, 57,
59, 61). 3anucaHi B 3aXiTHOMOAICBKUX
roBipKax pPernpe3eHTaHT KAUdKd Ta HOTo
BapiaHT KauasKo, [NEMOHCTPYIOTh
CEMAaHTHYHY TOTOXKHICTB: ‘KpPyraa IIaAWIld
OAd po3KadyBaHHA 0ian3HU abo ticra’ [1:
1: 214]. IlomibHa mHOAICEMAHTUYHICTH
Ha3B, dKa, OO0 pedi, IpuramMaHHa H
CXiJHOCAODOKAHCHKHUM roBipKawm,
3yMOBA€Ha  moxibHicTIO  PYHKIIHHOTO
Npu3HadYeHHda HOpenMmeTiB. B ocHOBI
HOMiHAIlii IMX AeKceM — [id, 3a
[OIIOMOT0I0 €KOi TOTyIOTH Ticto abo
BUPOOM 3 HBOIO [0 BHIIIKAHHS, IIOP.:
poskauyseamu, poskauamu
‘PO3MAICKYIOYH, PO3MAIOIIYIOYH, POOUTH
110-HeOyAb IIAOCKHM, TOHKHUM [12: 8:
691].

AHanizoBaHy ceMy HAIIOBHIOE ¥ HOMEH
clkanrka (H. nm. 2, 3, 8, 9, 12, 14, 21, 24,
26, 39, 41, 47, 58-60). Iloaiceki
[iaA€KTHI CAOBHHKH (DIKCYIOTH AEKCEMY

47

ckanka i3 CeMaHTHKOIO, HgKa He
30iraeTbcd 31 3HA4YEHHAM, DPUTAMaHHUM
CXiTHOCAODOKAHCHPKHM TIOBipKaM: IIOAiC.
‘KaMiHelb [OAsS Kpecaasa’, ‘KpPEMiHb [IAd
kpecaaa’ [9: 60; 10: 195].

Cemy ‘BHaApPAnAd y BUTASIII
HaCaK€HOT0 Ha [AepzKakK 3aAi3HOro
IIpyTa 3 PO3MAECKAHUM 3arHyTUM KiHIIEM
OAST TIEPEMINIyBaHHS IIaAMBa B II€di
Y BurpibanHsa 3 Hei xXapy, Ioneay’ Ha
CaobozkaHITMHI PEeIpe3eHTOBAHO
doHEeTHYHUMHU BapiaHTaMu Kou’ilp’owka
(m. om. 3, 11, 21, 23, 32, 38, 51, 55, 56),
rou’ellp’owra (H. . 7-9, 19, 43, 47),
Kou’ellpewura (1. m. 35),
aKIlleHTyallilHuUMU BapiaHTaMu xoly’yba
(. oo. 8, 14, 46), wxou’yléa (6, 60)
Ta Ha3BolO koleiH'ka (H. 1. 26). Ilpm
CIIABHIE CceMaHTHIII Ha3BH, 3alucaxi
Ha [loaicci, MOXyTb He BigpPi3HSITUCH
dopMarbHUM OQOPMAEHHSM: 3X.-IIOAIC.
xoutoba [1: 1: 248|, maru oHeTHdHi
0COBAMBOCTI — 3X.-TIoAiC. Kouepowra [1: 1:
248] abo cAOBOTBipHI — Tmoaic. kasems,
xoeensi [9: 33].

Cemy ‘moBruii gepeB’dHUN OepzKak i3
OBOMa  METaA€BUMH  3a0KPyTA€HUMH
pikkamMu Ha KiHIli, SKUMH 0epyTb i
CTaBASTH y IIid4 abo BHHMaOTh 3 Heil
TOPIIHKH, 4aByHHU’ IIPEeCTaBACHO
HoMeHaMmu poleau’ (H. 1. 1, 2, 4-6, 8-11,
13, 16, 17, 19-27, 29-44, 46, 47, 49-61),
poealu’i (u. mm. 3, 7, 10-12, 14, 26, 42,
47, 48, 56, 59), yxleam (u. nm. 17, 19,
32, 44), 4gki MawOTb CEMaHTUYHI
BiAIIOBIZHUKM B IIOAICBKOMYy apeaai:
pozaui ‘poray’ [10: 186|, yxeam ‘poray’
[10: 221]. IHoai aekceMH Binpi3HAIOTHCH
doHETHYHUM OQOPMAEHHSM, IIOpP.: 3X.-
moaic. poeani ‘poradi gad BHMMAaHHS
3 riedi ropmmkis’ [1: 2: 122].

IMOBipHO, yYHACAIOK IIepeHEeCeHHS
HalilMeHyBaHHsS i3 3araAbHOHapPOIHOIO
suna (3meHII. 8unKa) -
‘CiABCBKOT'OCIIOIaPCHKE 3HapAAAs 3
KiAbKOMAa [OBTHUMH 3yOIIIMH Ha [EePKaKY,
III0 BUKOPHUCTOBYETBCS AL IIiTHIMaHHA,
pO3TpyIIyBaHHA CiHa, coaoMu # T.iH.
[12: 1: 419, 424] y m#iaan€KTHOMY
MOBA€HHI K peaaizaTopu ceMHU 3’IBUANCH
HOMeHU leuna (H.m. 1) i lewrowHuek
(2. 1. 14), gKi 31 CHIABHOI0O CEMAaHTHUKOIO



Zhytomyr Ivan Franko State University Journal. Philological Sciences. Vol. 1 (96)

BicHukx 2KumomupcbKkoz2o 0epskasHozo UHisepcumemy imeHi IsaHa PpaHka.
dinonoeiuHi Hayku. Bun. 1 (96)

BimoMmi M y IIOAICBKHX TOBipKax (pas3oM
3 aKIeHTyallifHUMU BapiaHTaMH): IIOAiC.
BUIOWLHUK, SUNOUHUK, BUAUULHUK ‘poray’
[9: 21], suna ‘poray’ [10: 44].

Mamnicecrantu ceMu xXaibHa aomnara’
XapakKTepHi [asd 000X 3icTaBAIOBaHUX
FOBipKOBHUX MAacCHBIiB, 3apaxXOByEMO [0
TPYIIN PEeIIpe3eHTaHTIB, SKi IIPU CHIABHIN
CEMAaHTHIII He MaloTh BiaMiHHOcTed i y
dopMarbHOMY OQOPMAEHHI: CX.-CA0D.
snolnama (30 roBipok — H. 1. 2, 4, 5, 7,
15-19, 21, 25, 26, 28, 30, 32, 33, 37,
39-46, 50, 53, 55, 56, 61) — 3x.-moaic.
Jslonama ‘3HapAAAS 3 OBIHM AEPKAKOM i
T POKUM IIAOCKHUM KiHIleM A
caazKaHH4 XAiba y miv’ [1: 1: 291].

ACT' "Ha3Bu [0IOMiKHOTO KYXOHHOTO
HauyuHHS". CeMaHTHYHO OAM3BKUMHU [IAS
CXiMHOCAODOKAHCHKHUX 1 3aXiIHOIIOAICEKHMX
TOBIpOK BBaxKaeEMO A€KCeMHU kolnucmka
(u. . 3, 23, 29, 31, 35, 38-40, 47, 54)
‘maAn4yKa, SKOI 30HBalOTh MacAo’ Ta
KonucmKa ‘AOmaTka AT PO3MillyBaHHS

pinkoi ctpaBm’ [1: 1: 242]. OO6uasa
3Ha4YeHHS CYTOAOCHI
3araAbHOBXKHBAHOMY: Konucmka

‘lepeB’dIHa AoIlaTKa [OAS PO3MilllyBaHHS
qoro-HeOynp [12: 4: 281].

CeMmy ‘BeAMKa pPO3AMBHA AOXKKa B
CXiZHOCAODOOKAHCHKHUX TroBipKax

pEenpe3eHTOBaHO Ha3BOIO  OnolsoHuek
(.1 1 - 12, 14 - 24, 26 — 54, 57, 58,
60), Oe3npedikcCHUM YTBOPEHHSIM
nolnoxuex (H. mm. 3, 25) 1 A€KCEMOIO
nolnojHuex (2. . 14, 46, 61). VY
3icTaBAIOBAHOMY [OiaAeKTHOMY
KOHTHHYYMi 3i CIIIABHOIO CEMAaHTHKOIO
3adiKCOBaHO apaaeai, gKi HE
BiAPi3HAIOTHECH (POPMAABHUMHM O3HAKAMH,
IOp.: 3X.-TIOAIC.  NMONOBHUK, NOJIOHUK

‘BEAMKAa AOXKKa [OAS PO3AHMBAHHS PIiAKHX
crpas’ [1: 2: 67], ononoHuk “epmax’ [1: 2:
15].

[ToBHY HeBiANOBiAHICTE ¢opMasbHOI
CTPYKTYPHU IPHU CIIABHI¥M ceMaHTHII
OEMOHCTPYIOTH HA3BH, 10, KpiM iHIIHUX,
HAIMIOBHIOIOTH MiKponapagurMy iiTodKa
[AS 3MalllyBaHHS CKOBOPOAM’, IIOP.: CX.-
ca00. nomalzoxk (. imn. 1, 5, 6, 8, 19, 21,
37), malzoxk (H. . 14, 26, 28) — moaic.
MA3UNO ‘MACTHAO, SKHM 3MAIIyIOTh IOCY/L
A BHUITIYKH, Mmaska ~ ‘KBad  [IAA
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3MalllyBaHHSI CKOBOpPOIU KUPOM’,
nyomaska, nyomasox ‘KBaduk abo
LIMaTOK casa ond 3MalllyBaHHS
ckoBopoau’ [10: 120, 178].

BHCHOBKH " NnepCneKTHBH
mocaimxenHa. OTxe, y 3iCTaBAIOBaHUX
OiaAeKTHUX KOHTHHyyMax y mexax TIA
"Ha3zBu mnocyny' Tta "Ha3Bu KyxXOHHOIO
HAYUHHA"' BUSIBACHO UHMMAaAO CITIABHHUX PHC.

Cepen  HaliMeHyBaHb, €Ki MaloTh
BiATIOBiTHUKU B IIOAICBKOMY KOHTHHYYMI,
BHOKPEMAIOEMO KiabKa IpyIl. [lo mepimoi
BIJHOCHUMO Ha3BH, 3HAQYEHHA  SKHX
IIOBHiCcTIO 306iratoTbcd 3 HAIBHUMHU B
CXiTHOCAODOZKaHCHKOMY rOBipKOBOMY
MacCHBi, APYrYy CTAHOBASTH CEMAaHTHYHO
OAM3BKI HOMEHHU, TPETI0 — AEKCHYHI
OAWHUII 3 BIAMIHHUM 3HaYE€HHSIM.

BadgrikcoBaHi B CXiJHOCAOOOXKAHCHKHX
roBipkax HaliMeHyBaHH4 HEePLOKO
IIOB’s13aHi 3 Ha3BaMH, L0 HOOYTYIOTH Y
[IOAICBKOMY [OiaA€KTHOMY apeaai,
BigHOIIIEHHSIMH BapiaHTHOCTi. 30Kpema,
YUCAE€HHiI IIapaA€AbHI Ha3BH, BUSIBAEHI
B roBipkax CximgHoi CAODOXKaHIIMHU B Ha
IToaicci, PYHKIIIOIOTD i3 TOTOKHOIO
CEMaHTHKOIO, HE€ MAal4d IIPHU LIBOMY
BigMiHHOCTEH y (POpMaAbHiHl CTPYKTYypi
aekceM. TpamnagioTbcs BHIIQAKH, KOAM
OpU  CHOiIABHIA  CEMaHTHIl  A€KCHUYHI
OJUHHUITL MOXKYTb BiApi3HATUCS
dpoOHETUIYHUM 0POPMAEHHSIM, MaTH
rpaMaTU4Hi BingMiHHOCTI, pisHY
CAOBOTBipHY CTPYKTYPY. 3pinka
aHaAi30BaHi perpe3eHTaHTH
JEMOHCTPYIOTh 1 BIAMIHHOCTI B
CeMaHTHIl, i BigMiHHOCTI ¢popMasbHOL
CTPYKTYPH.

Yce BUKaaZieHE BHIIE CBIIYUTH IIPO
TICHUHE 3B’YI30K 3iCTABA€HHX MJIAaA€KTHHX

CHCTEM. [lepcriekTBH JIOCAI/TKEHb
ybagaemo y BUBYEHHI [IOAICHKO-
CAODOKAHCHPKUX AEKCHYHHX I1apaseseil Ha
OPUKAQZL  IHIMUX  TEeMaTHYHUX TPyl
AEKCHUKHU.
CITHCOK OBCTEXXEHHX HACEAEHHX
IIYHKTIB
(3rimHO 3 pafioHyBaHHSM 0 pedopMu
2020 p.)
1. cmr Tpoinpke; 2. c. [TpuBiaag,

Tpoinpkuii p-H; 3. c. YepBoHOapMilCbKe,
BinokypakuHcekuii p-H; 4. c. CoaimapHe,
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BinokypakuHCcbKUHE p-H; 5. c. HoBobiaa,
HosonickoBcekuii p-H; 6. c. BepesiBka,
HoBonickoBcekuii p-H; 7. c. [laBAeHKOBe,
HoBonickoBchkuil p-H; 8. cMT BiaoAyIIEK,
HoBonickoBcekuit p-H; 9. c. BucounHiBka,
MapkiBcekuit  p-H; 10. c. TapaciBka,

Tpoinpkuii p-H; 11.c. HoBouepBoHe,
Tpoiupkuii pP-H; 12. c. [NoniBka,
Binokypakuncskuii p-H; 13. c. [laBaiBKa,
BinokypakKnHCHEKHUY pP-H; 14. cmt
Binokypakuse; 15. c. Ocunose-1,

HosonickoBcekuii p-H; 16. c. [loHIIiBKA,
HosonickoBcekuit p-H; 17. c. Ilpocane,
MapkiBcbkuit p-H; 18. cmT MapkiBka; 19.

c. Beceae, MapkiBcbKHit P-H;
20. c. O6oporHiBKa, CBaTiBCBKUI pP-H;
21. c.KysemiBka, CBaTiBCBKHH DP-H;

22. c. Huxuna [lyBanka, CBaTiBCBKUH p-
H; 23. c. 3akoTHe, HOBOIICKOBCBEKUH P-H;
24. c. Konomutiunxa, CBaTiBCBKHH pP-H;
25. c. MiayBatka, CBariBcbKUU p-H; 26.

M. Caartose; 27. c. ITerpiBka,
CariBcbkuM p-H; 28. c. Kapasa®n-
Coaonkui, MapkiBcbKU P-H;
29. c. BounapiBka, MapkiBCbKHI pP-H;
30. c. MoposiBka, Mir0OBCEKUH P-H;
31. c. IliBuiBka, MinoBcekU# p-H; 32.
c. 30pUKiBKa, MiaoBCBKHH pP-H;
33. c. BeAUKOIIBK, MiaroBcbKUH P-H;
34. c. CrpiabiiBka, MiaoBCcbKUM  p-H;

35. c. KaamukiBka, MiroBcekuii p-H; 36.
c. AmmaH, CrapobiabChKUMH pP-H;
37. c. [ligropiBga, CtTapobiABCHEKHH pP-H;

38. c.Ilimaune, CrapobiAbCbKUNY pP-H;
39. M. Crapobiabcbk; 40. c. UmupiBKa,
CrapobiAbCBKHE  p-H; 41. c. Byrose,

Crapo0liabCBKHH p-H; 42. c. AUTBUHIBKA,
BinoBoacekuii p-H; 43. c. KoHOHiIBKA,
BiroBoacekuii P-H;
44. c. HoBoaumapiBka, BiaoBoacekuil p-
H; 45. c. Cemuko3iBka, biaoBoacekuii p-
H; 46. c. [Iayrarap, BiroBoacvkuii p-H;
47. cmT BinoBoacek; 48. c. MaxkiiBka,
Kpemincekui P-H;
49. c. YepBoHomnoniBka, KpemiHCbKHHE p-
H; 50. m. Kpewminna; 51. c. BapBapiBka,
Kpemincekuit p-gH; S52. c. lllnoTtusne,
CrapobiabcbRuii p-H; 53. c. MaaoxaTka,
Crapobiabchkuii p-H; 54. c. KoagmiBka,
HoBoaligapcbkuii

p-H; 55. c. Ilobena, HoBoatimapcekuii p-
H; 56. cMT HoBoatigap;
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S57. c. CmoasgHuHOBe, HoBoalinapcrkuit
P-H; 58. c. HoBooxTupka,
Hooatinapcekuii p-H; 59. c. JMuTpiBKa,

HoBoaligapcbkuii pP-H;
60. cmT CTaHUYHO-AYTaHCHKE,;
61. c. MukoaaiBKa, CraHu4HO-

AyraHCBKUH P-H.
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